
ARGENTINA
Teléfono de contacto Sodimac 
(CALL CENTER): 0810-222-7634
Visítenos: www.sodimac.com.ar

Teléfono de Contacto Falabella: 0810-333-3252
Visítenos: www.falabella.com.ar

BRASIL
Telefone para contato:
0300 7634622
Visítenos: www.sodimac.com.brCOLOMBIA

Teléfono de contacto: 3208899933
www.homecenter.co
notificacionesjudiciales@homecenter.co

Teléfono de contacto Falabella: 01 8000 113 252
Visítenos: www.falabella.com.co

CHILE
Teléfono de contacto Sodimac 
(CALL CENTER): 600 600 4020
Visítenos: www.sodimac.cl

Teléfono de contacto Tottus. 600 390 8900
Visítenos: www.tottus.cl

Teléfono de Contacto Falabella: 600 380 5000
Visítenos: www.falabella.cl

URUGUAY
Teléfono de contacto: 0800-7634
Visítenos: www.sodimac.com.uy

MÉXICO
Teléfono de contacto:
800 062 5222 
www.sodimac.com.mx

PERU
Teléfono de contacto Sodimac: 4192000
Visítenos: www.sodimac.com.pe
Visítenos: www.maestro.com.pe

Teléfono de contacto Tottus 513-3355
Visítenos: www.tottus.com.pe

Teléfono de Contacto Falabella: 512-3333
Visítenos: http://www.falabella.com.pe
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GRACIAS POR ESCOGER ESTE PRODUCTO:
Esta garantía es válida por 1 año a partir de la fecha de compra del producto. Por favor, guarde su 
comprobante de compra.

CÓMO HACER EFECTIVA SU GARANTÍA:
Si este producto presenta una falla dentro del período de garantía, deberá contactarnos, en alguno de los 
números listados en la siguiente página, dependiendo del lugar donde se encuentre.            

Tenga a mano su comprobante de compra original, detalle de las fallas, su nombre, dirección, lugar y fecha de 
compra. Nuestro servicio de atención a clientes lo asistirá para ubicar el centro de atención más cercano.

LO QUE CUBRE LA GARANTÍA:
La reparación del producto por defectos debido a fatiga de material o defectos de fabricación dentro del 
período de garantía.

LO QUE NO CUBRE LA GARANTÍA:
Daño accidental, fallas causadas por uso negligente, abuso y operación descuidada en la manipulación del 
producto.
Uso del producto para cualquier propósito fuera de las actividades domésticas normales.
Cambio o modificación del producto en cualquier forma.
El uso de partes y accesorios distintos de los originales del fabricante.
Instalación defectuosa.
Los accesorios tales como controles remotos, audífonos, parlantes, baterías, antenas, bolsas, mangueras, vasos, 
cuchillas, etc., no están cubiertos por esta garantía.
Todos los trabajos deben ser llevados a cabo sólo por el servicio técnico autorizado.

Debe facilitar el comprobante de compra antes de llevar a cabo cualquier trabajo de reparación o mantención.

La reparación o reemplazo del producto no extenderá el período de garantía.

La reparación o reemplazo de su producto bajo garantía le otorga beneficios adicionales y que no afectan sus 
derechos como consumidor establecidos en la ley.

IMPORTANTES INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD 

• “Este aparato no está diseñado para ser utilizado por personas (incluidos los niños) 
con capacidades físicas, capacidades sensoriales o mentales, o falta de experiencia y 
conocimiento, a menos que hayan recibido supervisión o instrucciones sobre el uso del 
aparato por parte de una persona responsable de su seguridad.”
• “Los niños deben ser supervisados para asegurarse de que no jueguen con el 
aparato.”
• “Si el cable de alimentación está dañado, debe ser reemplazado por el fabricante, su 
agente de servicio o personas igualmente cuali�cadas para evitar un peligro.”
• “Este aparato está diseñado para usarse en aplicaciones domésticas y similares, 
tales como”:
- “Áreas de cocina en tiendas, o�cinas y otros entornos de trabajo:
- casas de campo;
- por clientes en hoteles, moteles y otros entornos de tipo residencial:
- ambientes tipo cama y desayuno”.

• “No sumerja el aparato.” 
• “Si el hervidor se sobrellena, puede expulsar agua hirviendo.”
• “ADVERTENCIA: No retire la tapa mientras el agua esté hirviendo.”
• “PRECAUCIÓN: Coloque la tapa de modo que el vapor se aleje del asa.”
• “El aparato debe utilizarse únicamente con el soporte proporcionado.”
• “ADVERTENCIA: evite derrames en el conector de la base
• “Evite lesiones a causa de un mal uso de su hervidor.”
• “ADVERTENCIA: las super�cies del elemento calefactor están sujetas a calor residual 
después de su uso.”
• “PRECAUCIÓN: Asegúrese de que el aparato se apague antes de quitarlo de su 
soporte.”
• “No incline hacia atrás el jarro estando con agua, ya que, puede ingresar y salir agua a 
través de la cámara y ducto de vapor del agua que acciona el conjunto 
térmico/interruptor.”
• “No usar los hervidores en lugares inestables o lugares que presenten riesgo de 
volcamiento.”
• “Pre�era el uso de termo hermético para la preservación del agua caliente.”
• “Veri�que que la tapa del jarro este correctamente cerrada mientras el hervidor se 
encuentra en uso.”
• “El enchufe macho de conexión debe ser conectado solamente a un enchufe hembra 
de las mismas características técnicas del enchufe macho en materia”

3.  El agua y el vapor caliente pueden causar serias quemaduras. Siempre coloque el 
aparato sobre una super�cie plana y estable.
4.  Sólo use el aparato con la base correspondiente incluida.
5.  Antes de enchufar el aparato al tomacorriente, ven�que que el voltaJe indicado en la 
placa ubicada en la base corresponda al voltaje de la red doméstica. De lo contrario, no 
use el aparato y devuélvalo a la tienda donde lo compró.
6.  Para evitar riesgos eléctricos, nunca sumerja el aparato ni la base en agua ni en otros 
líquidos, tampoco permita que el agua ingrese a las partes eléctricas.

7.  Mantenga el aparato y el cable eléctrico fuera del alcance de los niños y mascotas. Es 
necesario mantenerlo supervisado en todo momento al usarlo en lugares donde hay 
niños.
8.  La super�cie exterior del aparato se calentará mientras está en uso. Tenga cuidado al 
manipularlo; nunca lo levante tomándolo de la tapa, siempre use el mango.
9.  Siempre asegúrese de desconectar el aparato antes de sacarlo de la base y de 
desenchufarlo antes de limpiarlo o cuando no esté en uso.
10.  Tenga cuidado con el vapor caliente que sale del pico o de la tapa del hervidor, 
especialmente al rellenarlo con agua.
11.  Este aparato ha sido diseñado sólo para uso doméstico y debe ser usado únicamente 
para los �nes para los cuales fue diseñado.
12.  No use el aparato al aire libre.
13.  No coloque el aparato sobre super�cies calientes o cerca de ellas, p.ej., encimeras.
14.  No permita que el cable eléctrico cuelgue sobre los mesones ni que esté en contacto 
con super�cies calientes; evite que se enrolle.
15.  No use el aparato si el cable eléctrico o el enchufe están dañados, si presenta 
problemas de funcionamiento o si tiene algún tipo de daño. Revise frecuentemente el 
cable eléctrico para observar si hay signos de daño/desgaste.
16.  No abra la tapa cuando el agua está hirviendo.
17.  No llene el hervidor sobre el nivel máximo. El agua hervida puede salpicar.
18.  Para evitar posibles daños causados por el vapor, mantenga el pico del hervidor lejos 
de las paredes y no lo use dentro de muebles o espacios con�nados.
19.  El aparato no contiene piezas que puedan ser reparadas por el usuario; ha sido 
diseñado para uso doméstico y en las siguientes aplicaciones: sectores de cocina dentro 
de tiendas, o�cinas y lugares de trabajo; casas de campo; clientes en hoteles, moteles y 
otros ambientes hoteleros.
20.  Los niños deben ser supervisados para asegurarse de que ellos no jueguen con el 
aparato.

PREPARACION DE USO 
l. Retire el material de embalaje y la base del hervidor. Antes de usarlo por primera vez, 
llene la jarra con agua hasta el nivel máximo y hiérvala, elimine el agua y luego enjuague 
con agua fría.
2. Antes de enchufar el hervidor, veri�que que el voltaje indicado en la placa de 
identi�cación corresponda al voltaje de la red residencial.

INSTRUCCIONES DE USO 
l. Siempre retire el hervidor de la base antes de llenarlo.
2.  Levante la tapa.
3.  Llene la jarra con agua fria entre las marcas MIN y MAX del indicador de nivel de 
agua.
4.  Cierre la tapa y asegúrese de que esté correctamente cerrada.
5.  Coloque el hervidor sobre la base.
6.  Enchufe la base al tomacorriente.


